
ACTA.PLUS

D  MONTAGEANLEITUNG
EN ASSEMBLY INSTRUCTIONS

APOTHEKERSCHRANK
PULL-OUT SIDEFILER



D  INHALT

Anwendungsbereich       4
Sicherheitshinweise       5
Höhe ausrichten      6  
Durchverkabelung      7
Innenkorpus um 180° drehen    8-11
Trennstege in Schublade einsetzen                            12
Montage des Abschlussbodens       13

EN  CONTENTS

Area of application       4

Safety instructions      5

Align height      6 

Cable pass-through      7

Turn around the inside carcase    8-11

Insert dividers into the drawer       12

Assembly of the top shelf       13

2



 3



ANWENDUNGSBEREICH
Der Apothekerschrank ist nicht für den Einsatz im Werkstatt- 
oder Lagerbereich geeignet. Er ist nicht für den Einsatz in 
Feuchträumen geeignet.

AREA OF APPLICATION

The pull-out sidefiler is not suitable for use in the workshop or  

warehouse, nor in wet areas.
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SICHERHEITSHINWEISE

SAFETY INSTRUCTIONS

Align pull-out sidefiler, as described on page 6.

Use only the handle when operating the pull-

out sidefiler.

Before moving the pull-out sidefiler, remove 

contents and lock front; tape front if necessary.

Pull-out sidefiler with charging point:            

Do not allow any liquid to enter the charging 

point.

Pull-out sidefiler with cable pass-through: 

Make sure that the cables are not crushed.

Bei Aufstellung, Apothekerschrank ausrichten 
(siehe Seite 6).

Auszug ausschließlich am Griff betätigen.

Vor dem Umstellen, Stauraum entleeren und 
Auszug verschließen, gegebenenfalls mit 
Klebeband sichern.

Apothekerschrank mit Ladestation:                        
Es darf keine Flüssigkeit in die Steckdosen-
leiste gelangen!

Apothekerschrank mit Durchverkabelung:             
Die Kabel dürfen nicht gequetscht werden!
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HÖHE AUSRICHTEN
ALIGN HEIGHT

Höhenverstellung der 
Rollen
Height adjustment of 
castors

Hinweis:
Bei glattem Untergrund,
Gummipuffer aufkleben.
Note:
Use rubber buffer when
the floor is smooth.
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DURCHVERKABELUNG
CABLE PASS-THROUGH
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INNENKORPUS UM 180° DREHEN
TURN AROUND THE INSIDE CARCASE

Ansicht von unten
View from below
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INNENKORPUS UM 180° DREHEN
TURN AROUND THE INSIDE CARCASE

demontieren
dismantle
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INNENKORPUS UM 180° DREHEN
TURN AROUND THE INSIDE CARCASE

180°
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INNENKORPUS UM 180° DREHEN
TURN AROUND THE INSIDE CARCASE

I

J

Klick!
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TRENNSTEGE IN SCHUBLADE EINSETZEN
INSERT DIVIDERS INTO THE DRAWER

A
B
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positionieren und einklipsen
position and clip in
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MONTAGE DES ABSCHLUSSBODENS
ASSEMBLY OF THE TOP SHELF
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Deutschland

König + Neurath AG

Industriestraße 1–3

61184 Karben

T +49 6039 483-0

info@koenig-neurath.de

Great Britain

König + Neurath (UK) Ltd.

Ground and Lower Ground Floor

75 Farringdon Road

London EC1M 3JY

T +44 20 74909340

info@koenig-neurath.co.uk

Nederland

König + Neurath Nederland

Beethovenstraat 530

1082 PR Amsterdam

T +31 20 4109410

info@konig-neurath.nl

France

König + Neurath AG

53, rue de Chateaudun

75009 Paris

T +33 1 44632393

info@koenig-neurath.fr

Schweiz

König + Neurath (Schweiz) GmbH

St. Gallerstrasse 106 d

CH–9032 Engelburg / St. Gallen

T +41 52 7702242

info@koenig-neurath.de

Österreich

König + Neurath AG

Gonzagagasse 1 / Morzinplatz

1010 Wien

T +43 676 4117512

info@koenig-neurath.de
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